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Wholeness does not necessarily mean physical and 
emotional restoration in this life. Wholeness is 
born of faith in and conversion to Jesus Christ.

Ten lepers hollered to the Savior, “Have mer-
cy on us.” And Jesus did. He told them to show 
themselves to the priest, and as they went, they 
were cleansed of the disease.

And one of them, when he saw that he was 
healed, shouted praises to God. He returned to 
the Savior, fell at His feet, and expressed grati-
tude.

And the Savior said to him who was thank-
ful, “Thy faith hath made thee whole.”

Jesus Christ had healed ten lepers. But one, 
coming back to the Savior, received something in 
addition. He was made whole.

Nine lepers were physically healed.
One was physically healedandmade spiritu-

ally whole.
In pondering this story, I have wondered if 

the converse is true. If healing and wholeness are 
not the same, can one be made spiritually whole 
by Him but not yet physically and emotionally 
healed?

The Master Healer will heal all our afflic-
tions—physical and emotional—in His time.But 
in the waiting to be healed, can one be whole?

What might it mean to be spiritually whole?

We are whole in Jesus Christ when we ex-
ercise our agency to follow Him in faith, submit 
our hearts to Him so He can change them, keep 
His commandments, and enter a covenant rela-

Salvação não significa necessariamente a restaura-
ção física e emocional nesta vida. Ela nasce da fé e 
da conversão a Jesus Cristo.

Dez leprosos bradaram ao Salvador, dizendo: 
“Tem misericórdia de nós”. E Jesus teve miseri-
córdia deles. Ele disse aos leprosos que se mos-
trassem aos sacerdotes, e enquanto seguiam seu 
caminho, eles ficaram limpos da doença.

E um deles, vendo que estava são, louvou a 
Deus em alta voz. Ele retornou ao Salvador, pros-
trou-se aos Seus pés e expressou sua gratidão.

E, àquele homem grato, o Salvador disse: “A 
tua fé te salvou”.

Jesus Cristo havia curado dez leprosos. Con-
tudo, aquele que retornou ao Salvador recebeu 
algo a mais. Ele foi salvo.

Nove leprosos foram fisicamente curados.
E um leproso,alémde ser fisicamente curado, 

foi espiritualmente salvo.
Ao ponderar sobre essa história, fiquei ima-

ginando se o oposto também seria verdadeiro. Se 
cura e salvação são conceitos distintos, será que 
uma pessoa poderia ser salva espiritualmente 
por Ele mas ainda assim não ser curada física e 
emocionalmente?

O Mestre que provê a cura vai nos curar de 
todas as nossas aflições — físicas e emocionais 
— em Seu tempo.Mas, enquanto esperamos pela 
cura, podemos ser salvos?

O que ser espiritualmente salvo pode signi-
ficar?

Somos salvos em Jesus Cristo quando 
exercemos nosso arbítrio para segui-Lo com fé, 
entregamos nosso coração a Ele para que Ele 
possa mudá-lo, guardamos Seus mandamentos e 
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tionship with Him, meekly enduring and learn-
ing from the challenges of this earthly estate until 
we return to His presence and are healed in every 
way. I can be whole while I wait for healing if I 
am wholehearted in my relationship with Him.

Faith in Jesus Christ begets hope. I find hope 
in striving to be whole—a wholeness born of 
faith in Jesus Christ. Faith in Him increases my 
hope for healing, and that hope reinforces my 
faith in Jesus Christ. It is a powerful cycle.

The Lord told Enos his faith had made him 
“whole.”Wholeness came as Enos pondered on 
the words of his prophet-father, Jacob, as he hun-
gered to understand the opportunity for eternal 
life, as he cried unto God in mighty prayer. And 
in that state of desire and humility, the voice of 
the Lord came to him, announcing his sins were 
forgiven. And Enos asked the Lord, “How is it 
done?”And the Lord responded, “Because of 
thy faith in Christ, … thy faith hath made thee 
whole.”

Through our faith in Jesus Christ, we can 
seek to be spiritually whole while we wait and 
hope for physical and emotional healing.

By virtue of His atoning sacrifice, and when 
we sincerely repent, the Savior heals us from sin, 
as He did with Enos. His infinite Atonement also 
reaches our griefs and sorrows.

But He may not provide healing from illness 
and disease—chronic pain, autoimmune dis-
orders like multiple sclerosis, cancer, anxiety, 
depression, and the like. That kind of healing is 
on the Lord’s time.Andin the meantime, we can 
choose to be made whole by exercising our faith 
in Him!

To be whole means to be complete and full. 
Much like the five wise virgins who had their 
lamps full with oil when the bridegroom came, 
we can be whole in Jesus Christ as we fill our 
lamps with the nourishing oil of conversion to 
Him.In that way, we are prepared for the symbol-
ic wedding supper, His Second Coming.

In the parable all ten of the virgins were 
in the right location, awaiting the bridegroom. 
Every one of them came with a lamp.

But when He came, at the unexpected mid-

entramos em um relacionamento por convênio 
com Ele, suportando mansamente os desafios 
deste estado terreno e aprendendo com esses 
desafios até retornarmos à Sua presença e sermos 
curados em todos os sentidos. Posso ser salva en-
quanto espero pela cura se eu for completamente 
sincera e comprometida em meu relacionamento 
com Ele.

A fé em Jesus Cristo produz esperança. 
Encontro esperança ao me esforçar para ser salva 
— salvação que vem da fé em Jesus Cristo. A fé 
Nele aumenta minha esperança de cura, e essa 
esperança reforça minha fé em Jesus Cristo. É um 
ciclo poderoso.

O Senhor também disse a Enos: “Tua fé 
te salvou”.A salvação veio quando Enos refle-
tiu sobre as palavras de seu pai, o profeta Jacó, 
enquanto ansiava por entender a oportunidade 
da vida eterna e clamava a Deus em poderosa 
oração. E, nesse estado de anseio e humildade, 
ele ouviu a voz do Senhor anunciar que seus pe-
cados estavam perdoados. Então Enos perguntou 
ao Senhor: “Como isso aconteceu?”E o Senhor 
respondeu: “Por causa da tua fé em Cristo, (…) 
tua fé te salvou”.

Por meio de nossa fé em Jesus Cristo, pode-
mos buscar ser espiritualmente salvos enquanto 
esperamos pela cura física e emocional.

Em virtude de Seu sacrifício expiatório, 
quando nos arrependemos sinceramente, o Sal-
vador nos cura do pecado, como fez com Enos. 
Sua Expiação infinita também alcança nossas 
dores e tristezas.

Entretanto, o Salvador pode não prover a 
cura para doenças e enfermidades tais como 
dores crônicas, distúrbios autoimunes como 
esclerose múltipla, câncer, ansiedade, depressão, 
entre outras. Esse tipo de cura acontece no tempo 
do Senhor.E, até lá, podemos escolher ser salvos 
exercendo nossa fé Nele!

Ser salvo significa ser completo e pleno. 
Assim como as cinco virgens prudentes, que 
tinham a lâmpada cheia de azeite quando o noivo 
chegou, podemos ser salvos em Jesus Cristo ao 
enchermos nossa lâmpada com o azeite nutritivo 
da conversão a Ele.Dessa forma, estaremos pre-
parados para as simbólicas bodas, Sua Segunda 
Vinda.

Na parábola, todas as dez virgens estavam 
no local correto, aguardando o noivo. Todas elas 
haviam trazido consigo uma lâmpada.

Contudo, quando Ele, o noivo, chegou de 
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night hour, the five foolish did not have sufficient 
oil for their lamps. They were not described as 
wicked but rather as foolish.The foolish failed to 
adequately prepare to keep their lamps burning 
with the oil of conversion.

And so, in response to their petition to be 
permitted to enter the wedding supper, the bride-
groom responded, “Ye know me not.”

Implying, then, that the five wise virginsdid-
know Him. They were whole in Him.

Their lamps were full of the precious oil of 
conversion, which allowed the wise virgins to 
enter the marriage feast on the right hand of the 
bridegroom.

As expressed by the Savior, “Be faithful, 
praying always, having your lamps trimmed and 
burning, and oil with you, that you may be ready 
at the coming of the Bridegroom.”

Five Wise Virgins, by Ben Hammond

A magnificent sculpture depicting the five 
wise virgins was recently placed on Temple 
Square, just outside the doors to the Relief Soci-
ety Building and in the shadow of the Salt Lake 
Temple.

It is a location befitting application of the 
parable. Because when we make and keep cove-
nants,particularly those available in the house of 
the Lord, we fill our lamps with the oil of conver-
sion.

While the women represented as the five 
wise virgins are not sharing the oil of their con-
version, they are sharing their light as they hold 
up their lamps, which are full of oil and burning 
brightly. Significantly they are depicted support-
ing one another—shoulder to shoulder, an arm 
around another, making eye contact and beckon-
ing others to come to the light.

Indeed, “[we] are the light of the world.”The 
Savior declared:

“I give unto you to be the light of this people. 
A city that is set on a hill cannot be hid.

“… Do [we] light a candle and put it under 
a bushel? Nay, but on a candlestick; and it giveth 
light [unto] all that are in the house;

“Therefore let your light so shine before this 

maneira inesperada, à meia-noite, as cinco 
virgens insensatas não tinham azeite suficiente 
em sua lâmpada. Elas não foram descritas como 
iníquas, mas como insensatas.As virgens insen-
satas falharam em se preparar adequadamente 
para manter sua lâmpada acesa com o azeite da 
conversão.

E, assim, em resposta à sua petição para que 
lhes fosse permitido entrar para celebrar as bo-
das, o noivo respondeu: “Vós não me conheceis”.

Aquela resposta implicava que as cinco 
virgens prudentesrealmenteO conheciam. Elas 
haviam sido salvas Nele.

Sua lâmpada estava cheia do precioso azeite 
da conversão, o que lhes permitiu entrar, partici-
par das bodas e se sentar à direita do noivo.

Conforme expresso pelo Salvador: “Sede 
fiéis, orando sempre, mantendo vossas lâmpadas 
preparadas e acesas e tendo convosco óleo, para 
que estejais prontos na vinda do Esposo”.

As cinco virgens prudentes, de Ben Ham-
mond

Uma escultura magnífica sobre as cinco 
virgens prudentes foi colocada recentemente na 
Praça do Templo, próxima às portas do edifício 
da Sociedade de Socorro e à sombra do Templo 
de Salt Lake.

É um local adequado para a aplicação da 
parábola. Porque, quando fazemos e guardamos 
convênios,particularmente aqueles disponíveis 
na Casa do Senhor, enchemos nossa lâmpada 
com o azeite da conversão.

Embora as mulheres representadas como as 
cinco virgens prudentes não estejam comparti-
lhando o azeite de sua conversão, elas compar-
tilham sua luz ao segurarem sua lâmpada, cheia 
de azeite brilhando intensamente. De modo 
significativo, elas são retratadas apoiando umas 
às outras: lado a lado, braços entrelaçados e man-
tendo contato visual; e orientando outras pessoas 
a irem para a luz.

De fato, “[somos] a luz do mundo”.O Salva-
dor declarou:

“Eu vos concedo serdes a luz deste povo. Não 
se pode esconder uma cidade edificada sobre um 
monte.

(…) [Acendemos nós] uma candeia e [a 
colocamos] debaixo de um alqueire? Não, [nós a 
colocamos] em um velador e ela dá luz a todos os 
que estão na casa.

Portanto, fazei brilhar vossa luz diante deste 
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people, that they may see your good works and 
glorify your Father [which] is in heaven.”

We are commanded to share His light. So 
keep your lamp full of the oil of conversion to 
Jesus Christ and be prepared to keep your lamp 
trimmed and burning bright. Then let that light 
shine.When we share our light, we bring the 
relief of Jesus Christ to others, our conversion 
to Him is deepened, and we can be whole even 
while we wait for healing. And as we let our light 
shine brightly, we can be joyful even while we 
wait.

A scriptural example is useful in reinforc-
ing the principle that we can be whole as we are 
converted to Jesus Christ and draw strength from 
Him, even while we wait for healing.

The Apostle Paul had some kind of afflic-
tion—what he described as a “thorn in the 
flesh,”which three times he had asked the Lord to 
remove.And the Lord said to Paul, “My grace is 
sufficient for thee: for my strength is made per-
fect in weakness.”To which Paul declared:

“Most gladly therefore will I … glory in my 
infirmities, that the power of Christ may rest 
upon me.

“Therefore I take pleasure in infirmities, 
… in distresses for Christ’s sake: for when I am 
weak, then am I strong.”

Paul’s example suggests that even in our 
weakness, our strength in Jesus Christ can be 
made perfect—that is, complete and whole. 
Those who wrestle with mortal struggles and 
turn to God in faith like Paul can receive the 
blessings of becoming acquainted with God.

Paul was not healed of his affliction, but he 
was spiritually whole in Jesus Christ. And even 
in his adversity, the light of his conversion to and 
strength from Jesus Christ was shining, and he 
was joyful. In his Epistle to the Philippians, he 
exclaimed, “Rejoice in the Lord alway[s]: and 
again I say, Rejoice.”

Sisters and brothers, the answer is yes, we 
can be spiritually whole, even while we wait for 
physical and emotional healing. Wholeness does 
not necessarily mean physical and emotional 
restoration in this life. Wholeness is born of faith 
in and conversion to Jesus Christ and in letting 
the light of that conversion shine.

“Many are called, but few [choose to be]

povo de tal forma que vejam as vossas boas obras 
e glorifiquem a vosso Pai, que está no céu”.

Somos ordenados a compartilhar Sua luz. 
Por isso, mantenham sua lâmpada cheia do azeite 
da conversão a Jesus Cristo e estejam preparados 
para mantê-la acesa e brilhando intensamente. 
E então, deixem essa luz brilhar.Quando com-
partilhamos nossa luz, levamos o alívio de Jesus 
Cristo a outras pessoas, nossa conversão a Ele é 
aprofundada e podemos ser salvos mesmo en-
quanto esperamos pela cura. Ao deixarmos nossa 
luz brilhar intensamente, podemos ter alegria 
mesmo enquanto esperamos.

Um exemplo encontrado nas escrituras é útil 
para reforçar o princípio de que podemos ser 
salvos quando nos convertemos a Jesus Cristo e 
nos fortalecemos Nele, mesmo enquanto espera-
mos pela cura.

O apóstolo Paulo ao passar por certa aflição, 
a qual ele chamou de “espinho na carne”,pediu 
três vezes ao Senhor que removesse aquele “es-
pinho”.E o Senhor disse a Paulo: “A minha graça 
te basta, porque o meu poder se aperfeiçoa na 
fraqueza”.Ao que o apóstolo Paulo declarou:

“De boa vontade, pois, me gloriarei nas mi-
nhas fraquezas, para que em mim habite o poder 
de Cristo.

Pelo que sinto prazer nas fraquezas, (…) nas 
angústias por causa de Cristo. Porque quando 
estou fraco, então sou forte”.

O exemplo de Paulo sugere que, mesmo em 
nossa fraqueza, nossa força em Jesus Cristo pode 
ser aperfeiçoada, isto é, pode ser completa e ple-
na. Aqueles que lutam contra as dificuldades da 
mortalidade e se voltam para Deus com fé, assim 
como Paulo, podem receber as bênçãos de ficar 
mais próximos de Deus.

Paulo não foi curado de sua aflição, mas 
ele foi espiritualmente salvo em Jesus Cristo. E, 
mesmo em sua adversidade, a luz de sua con-
versão, pela força advinda de Jesus Cristo, estava 
brilhando, e ele estava alegre. Em sua epístola aos 
filipenses, ele exclamou: “Regozijai-vos sempre 
no Senhor; outra vez digo, regozijai-vos”.

Irmãs e irmãos, a resposta é sim; podemos 
ser espiritualmente salvos mesmo enquanto espe-
ramos pela cura física e emocional. Essa salvação 
não significa necessariamente a restauração física 
e emocional nesta vida. Ela nasce da fé e da con-
versão a Jesus Cristo e de deixarmos a luz dessa 
conversão brilhar.

“Muitos são chamados, mas poucos [deci-
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chosen.”
All will be physically and emotionally healed 

in the Resurrection. But will you choosenowto be 
whole in Him?

I declare with joy that I am converted to the 
Lord Jesus Christ. I am striving to be whole in 
Him. I am sure that all things will be restored 
and healing will come, in His time, because He 
lives.

Mary Magdalene was a woman healed of Je-
sus Christ. And she was a woman whole in Jesus 
Christ. As His disciple, she followed the Savior 
throughout Galilee and ministered to Him.

She was present at the foot of the cross, a 
witness to His death.

She went to His tomb to complete the burial 
preparations and discovered that the stone cov-
ering had been taken away, that the Lord’s body 
was gone. Mary was at the tomb weeping when 
she was asked, first by the angels and then by the 
Savior Himself, “Woman, why weepest thou? 
whom seekest thou?”

Mary cried, “They have taken away my Lord, 
and I know not where they have laid him.”

And Jesus tenderly called her by name, 
“Mary.” And she recognized Him and reverently 
replied, “Rabboni; … Master.”

Prophesying of the Savior, Isaiah said, “He 
will swallow up death in victory; and the Lord 
God will wipe away tears from off all faces.”

His Resurrection allowed Mary’s tears to be 
wiped away. Surely He will wipe away yours too.

Mary was the first witness of the resurrected 
Savior. And she was the first to witness to others 
of what she had seen.

I humbly add my testimony to Mary’s. He 
is risen. Jesus Christ lives. Ultimately all will be 
healed, physically and emotionally, in Him. And 
in the waiting for that healing, faith in the Master 
Healer will make us spiritually whole. In the 
name of Jesus Christ, amen.

dem ser]escolhidos.”
Todos serão curados física e emocionalmente 

na ressurreição. Mas vocês escolherãoagoraser 
salvos Nele?

Declaro com alegria que estou convertida ao 
Senhor Jesus Cristo. Estou me esforçando para 
ser salva Nele. Estou certa de que todas as coisas 
serão restauradas e a cura virá no Seu tempo, 
porque Ele vive.

Maria Madalena foi uma mulher curada por 
Jesus Cristo. E ela foi uma mulher salva em Jesus 
Cristo. Como Sua discípula, ela seguiu o Salvador 
por toda a Galileia e ministrou a Ele.

Ela estava presente ao pé da cruz e foi teste-
munha da morte Dele.

Ela foi ao sepulcro para finalizar os prepara-
tivos do sepultamento e descobriu que a pedra 
que o guardava havia sido retirada, que o corpo 
do Senhor havia desaparecido. Maria estava 
chorando no sepulcro quando anjos lhe pergun-
taram: “Mulher, por que choras?”; e depois o 
próprio Salvador a questionou: “Quem buscas?”

Chorando, ela respondeu: “Levaram o meu 
Senhor, e não sei onde o puseram”.

Então, com ternura, Jesus a chamou pelo 
nome: “Maria”. Ela O reconheceu e respondeu 
reverentemente: “Raboni! (…) Mestre”.

Ao profetizar sobre o Salvador, Isaías disse: 
“[Ele] tragará a morte na vitória, e assim enxuga-
rá o Senhor Deus as lágrimas de todos os rostos”.

Sua Ressurreição permitiu que as lágrimas de 
Maria fossem enxugadas. Certamente Ele enxu-
gará as suas também.

Maria foi a primeira testemunha do Salvador 
ressurreto. Ela foi a primeira a testificar a outras 
pessoas o que tinha visto.

Humildemente acrescento meu testemunho 
ao de Maria. Ele ressuscitou. Jesus Cristo vive. 
No final, todos serão curados, física e emocional-
mente, Nele. E, ao esperarmos pela cura, a fé no 
Mestre que provê a cura nos tornará espiritual-
mente salvos. Em nome de Jesus Cristo, amém.
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